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ItalianRelax

N.B.  - Le immagini inserite nel catalogo hanno il solo scopo illustrativo. I prodotti possono subire modifiche.
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PRODOTTO ITALIANO

AQUALIFE
THE WELLNESS
PHILOSOPHY

Relax italiano... 
un design tutto 
made in italy.

Con Aqualife il benessere è garantito.
Star bene in salute rende felici. Una perfetta armonia tra 
corpo, mente e spirito concedendosi momenti importanti 
per se stessi, staccando dai ritmi frenetici del nostro tempo.
 Aqualife vanta ampia creatività nel design,  ricerca di tecnologie 
all’avanguardia e innovazione dei materiali. Stile e tecnologia 
ineguagliabili in un marchio di qualità nell’idromassaggio in 
grado di anticipare tendenze e nuove tipologie di benessere. 

Aqualife is a guarantee of wellness.
Well-being makes you happy. A perfect harmony between 
body, mind and spirit allowing us important moments for 
themselves, detaching from the frenetic rhythms of our time.
Aqualife offers extensive creativity in design, research into 
cutting-edge technology and innovation in materials. Unpar-
alleled style and technology in a quality brand in the whirl-
pool that can anticipate trends and new types of well-being.

AQUALIFE
LA FILOSOFIA DEL
BENESSERE

Aqualife è un’azienda italiana dal 1993. Il centro del 
suo business è la produzione di vasche da bagno 
idromassaggio e box doccia dalle caratteristiche estetiche 
e qualitative inconfondibili.
Guidata dalla mente di giovani imprenditori aperti 
all’innovazione, Aqualife produce elementi di benessere 
creativi, curati nei dettagli, con materiali e finiture pregiati, 
tipici del design Made in Italy.
L’azienda soddisfa le esigenze individuali con produzioni 
anche personalizzate, tese a garantire il benessere e la 
voglia di relax che c’è in ciascuno di noi.

Aqualife is an Italian company since 1993. The center of its 
business is the production of whirlpool bathtubs and shower 
enclosures with unmistakable aesthetic and qualitative char-
acteristics. Administrered by young managers open to innova-
tion, Aqualife produces creative elements of well-being, with 
attention to detail, with precious materials and finishes, typical 
of Made in Italy design.
The company meets the individual needs with customized 
productions, aimed at ensuring the well-being and the desire 
for relaxation that exists in each of us.

AQUALIFE
DESIGN E IDENTITA’

AQUALIFE
DESIGN AND IDENTITY
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A Q U A L I F E
BREVETTO DRY MASSAGE ®

Il materassino di materiale plastico espanso, è realiz-
zato con un unico stampo (tecnologia spalmato + in-
iezione); presenta delle cavità all’interno delle quali, 
per mezzo di un getto di aria-acqua si esercita il mas-
saggio a secco.

The massage made in a foam plastic material, is made 
in only one mould (for the technology of the spread 
and injection), has some cavity internally to the which 
by a water/air jet it is possible to obtain a dry massage. 

BREVETTO DRY MASSAGE ® D RY  MA S S A G E ® PAT E N T

particolare

getto d’acqua

Sezione camera d’aria

L’ingresso dell’acqua e il ricircolo all’interno crea un

P I A C E V O L E  M A S S A G G I O

...Un piacevole 
massaggio!
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Cromoterapia,
idroterapia....
momenti
importanti.

AQUALIFE  - CROMOTERAPIA

La cromoterapia è una pratica dalle origini antichissime.

Già le medicine tradizionali, infatti, hanno sempre attribuito 
grande importanza all’influenza dei colori sulla salute e sullo 
stato d’animo dell’uomo. Egizi, Romani e Greci praticavano 
l’elioterapia (esposizione alla luce solare diretta) per la cura 
di diversi disturbi.

Grazie a numerosi studi scientifici svolti in questo ambito, la 
cromoterapia ha avuto negli ultimi anni un notevole svilup-
po a seguito della riscontrata influenza dei colori sul sistema 
nervoso, immunitario e metabolico.

La cromoterapia è una medicina integrativa che usa i colori 
per aiutare il corpo e la psiche a ritrovare il loro naturale 
equilibrio. 

Attraverso questa speciale tecnica è possibile ripristinare il 
corretto equilibrio elettrico e chimico dell’omeostasi cellu-
lare, migliorando le funzioni biologiche.
Le irradiazioni colorate agiscono sugli stati emotivi, 
sull’andamento dello stato psichico e sul corpo favorendo 
così l’equilibrio e il benessere fisico.

Chromatic therapy has antique origins.

In fact, traditional medicines have already given great 
importance to the influence of colours on man’s health and 
on mood. Egyptians, Romans and Greeks practiced helium 
therapy (exposure to direct sunlight) to recover from various 
diseases. 

Thanks to several scientific research in this field, chromatic 
therapy has recently had a noticeable development, given 
the proven influence of colours on nervous, immune system 
and metabolism.

Chromatic therapy is a supplementary medicine that uses 
colours to help body and psyche in finding their natural 
balance. Coloured irradiations act on emotional states, on 
psychic state course and on the body, helping balance and 
physical wellbeing.

A QUA LI F E  -  CH ROMAT I C  T H E RA P Y

AQUALIFE  - OZONOTERAPIA

Con l’idromassaggio si immette in acqua ozono, con 
conseguente scissione di ossigeno libero dalle note proprietà 
disinfettanti, stimolanti e cicatrizzanti. 

L’idromassaggio ozonizzato è il sistema più semplice 
per rilassare il corpo logorato dallo stress, dalle tensioni 
quotidiane. 
Se usato costantemente, è uno dei trattamenti più efficaci 
per far ritrovare al corpo il giusto equilibrio. 

E’ usato con successo per dolori artritici, per la rieducazione 
degli arti, per tonificare e rassodare il corpo, prevenendo e 
combattendo cellulite e inestetismi della pelle.

The hydromassage introduces ozone in water, with a 
consequent splitting of free oxygen with known disinfectant, 
stimulating and cicatrizing properties. The ozonized 
hydromassage is the easiest way to relax the body worn down 
by stress and daily tensions. If you used constantly, it is one 
of the most effective treatments to restore the right balance 
to the body. It is used successfully for arthritic pain, for re-
education of the limbs, to tone and firm the body, preventing 
and combating cellulite and skin imperfections.

AQUALIFE - OZONE THERAPY
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AQUALIFE - IDROTERAPIA

L’idroterapia è l’utilizzo curativo dell’acqua, sfrutta cioè le 
sue proprietà fisiche con particolare riferimento alla tem-
peratura e alla pressione producendo effetti terapeutici. 

Strumento ottimale per effettuare l’idroterapia sono gli 
idromassaggi che sono in grado di combinare l’azione del 
caldo, dell’assenza di peso e del massaggio dando vita ad 
un’esperienza rilassante e terapeutica.

La pressione dell’acqua calda utilizzata nell’idromassaggio 
riesce a rilassare e distendere i muscoli, diminuisce la 
pressione dei nervi e riattiva la circolazione favorendo un 
generale rinnovamento dei tessuti. In una vasca da bagno 
la massa di acqua in movimento mantiene il corpo galleg-
giante nell’acqua, la pressione delle articolazioni si riduce, 
diminuisce quindi il dolore proveniente da queste aree. 

Il modo più efficace e diretto per favorire i processi rigen-
erativi e garantire la salute è quello di mantenere attivo
il sistema circolatorio.

Hydro therapy is the curative use of water, that is, it exploits 
water physical properties with particular reference to tem-
perature and pressure to produce various therapeutical ef-
fects.
Optimal instruments to make hydro therapy are hydro mas-
sages that are capable to combine the action of hot, the ab-
sence of weight (gravity force) and the massage, giving life to 
a relaxing and therapeutical experience.
Water pressure used in hydro massage can relax and spread 
muscles, diminishes pressure of nerves and reactivates cir-
culation helping a general renewal of tissues.
In a bath, the mass of moving water maintains floating bodies 
into the water. It reduces articulations pressure and so dimin-
ishes the pain deriving from these areas. The most efficacious 
and direct way to help regenerating processes and grant us 
health, is that of maintaining cir culatory system active.

AQUALIFE - IDROTHERAPY

Touch screen devices have a large spread in the daily life of 
each of us, revolutionizing and simplifying the use of many 
services and products.
The spread of these touch devices is also wide in the 
bathroom and interior design sector, ensuring the perfect 
functionality of the devices through control panels, inte-
grated with various control functions that allow a wide 
customization in the use of the device.

I dispositivi touch screen si sono diffusi in maniera 
capillare nel vivere quotidiano di ciascuno di noi 
rivoluzionando e semplificando l’utilizzo di molti 
servizi e prodotti.

La diffusione di questi dispositivi touch è ampia anche 
nel settore dell’arredobagno e del design d’interno 
garantendo la perfetta funzionalità dei dispositivi 
attraverso pannelli di controllo, integrati con svariate 
funzioni di comando che consentono un’ampia 
personalizzazione nell’uso del dispositivo.  

A Q U A L I F E
ELETTRONICA TASTIERA TOUCH

AQUALIFE
ELECTRONICS TOUCH KEYBOARDS

SISTEMA VASCA Prestige / Bathtub Prestige system 

-  Idromassaggio temporizzato acqua /aria 
    Whirlpool timed water/air

-  Idromassaggio solo aria 
    Whirpool only air

-  Ozono terapia / Ozone therapy

-  Cromoterapia / Chromatic therapy

Sistema vasca Classic / Bathtub Classic system

-  Idromassaggio temporizzato acqua /aria 
    Whirlpool timed water/air

-  Idromassaggio pulsato acqua/aria 
    Pulsed water / air whirlpool

SISTEMA VASCA Dual / Bathtub Dual system

-  Idromassaggio temporizzato acqua /aria 
    Whirlpool timed water/air

-  Idromassaggio solo aria 
    Whirpool only air 

12
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SQUARE

Un nuovo
concept di bagno
Forme dal design rigoroso, 
con linee squadrate ed 
eleganti. Libertà di scegliere 
tra le pregiate finiture 
del  Bianco Lucido o del 
nuovissimo Solid Surface 
ed infiniti colori RAL,
rendono facile arredare 
l’ambiente bagno con 
fascino ed eleganza.

A new bathroom 
concept 
Shapes with a rigorous 
design, with squared and 
elegant lines. Freedom 
to choose between fine 
finishes of Glossy White 
or new Solid Surface, 
and endless RAL colors, 
make it easy to furnish the 
bathroom with charm and 
elegance.



T E C H N A
R O V ER E

Le finiture legno creano un’ambiente
più naturale e a misura d’uomo.
Wood finishes create an environment
more natural and on a human scale.

16 17



Tastiera Touch - Touch system control panel

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Appoggiatesta - Headrest

Rubinetteria bordo vasca c/cascata (square) - Bathshower mixer waterfall

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

8

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

Dual

X

8

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

8

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Funzioni - functions

����
����

18 / square bathtubs

vaschesquare
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T E C H N A
art. 200R / 2000x1400xh670

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1 	 Schienale - Backrest

2 	 Posizione jet idro solo aria n. 16  - Jet air only position n. 16

3	 Aspirazione -  Intake system 

4 	 Colonna scarico - Bathtub pop-up

5 	 Gruppo rubinetteria - Group taps

6	 Jet idro acqua/aria n. 8 - Jet water/air n. 8

7	 Posizione fari cromoterapia - Colour therapy lights position

8	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel

Colori RAL disponibili 
Available RAL colours

1

2

3

4

5

6

1

7

8

7

Rosso RAL 3002Giallo RAL 1023

Azzurro RAL 5024 Verde RAL 7033

Bianco lucido
Glossy white

alluminio

vetro stampato

vetro satinato

FINITURE VASCHE
Bathtub finishes

FINITURE RAL PANNELLI
RAL finishes panels

FINITURE MATERICHE PANNELLI
Materials finishes panels

RN - rovere - durmast   

WN - wenge - wenge  



R U B I A
R A L

Libertà di scegliere
tra infiniti colori RAL
rendono facile
arredare l’ambiente bagno.

With the  freedom to choose
among infinite RAL colours,
it is easy to realize 
the bathroom environment.
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22 / square bathtubs

vaschesquare
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R U B I A
art. 190R    1900x900

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

Tastiera Touch - Touch system control panel

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Appoggiatesta - Headrest

Rubinetteria bordo vasca c/cascata (square) - Bathshower mixer waterfall

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

8

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

Dual

X

8

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

8

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Funzioni - functions

1

2

3

4

5

6

7

8

1

Rosso RAL 3002Giallo RAL 1023

Azzurro RAL 5024 Verde RAL 7033

Bianco lucido
Glossy white

alluminio

vetro stampato

vetro satinato

FINITURE VASCHE
Bathtub finishes

1 	 Schienale - Backrest

2 	 Jet idro acqua/aria - Jet water/air

3	 Aspirazione - Intake system

4 	 Posizione tastiera touch  - Touch system control panel

5	 Colonna scarico - Bathtub pop-up

6	 Posizione gruppo rubinetteria  - Group taps position

7	 Posizione faro cromoterapia - Colour therapy light postion

8 	 Posizione jet idro solo aria n. 16  - Jet air only position n. 16

Colori RAL disponibili 
Available RAL colours

FINITURE RAL PANNELLI
RAL finishes panels

FINITURE MATERICHE PANNELLI
Materials finishes panels

RN - rovere - durmast   

WN - wenge - wenge  



Tastiera Touch - Touch system control panel

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Appoggiatesta - Headrest

Rubinetteria bordo vasca c/cascata (square) - Bathshower mixer waterfall

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

8

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

Dual

X

8

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

8

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Funzioni - functions

25

N E S I A

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3
4

5

6

24 / square bathtubs

vaschesquare
art. 173 R   1700x700
art. 163 R   1600x700
art. 182 R  1800x800

 art. 162 R  1600x750 
art. 172 R  1700x750

art. 184R  1800x1000
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8

Rosso RAL 3002Giallo RAL 1023

Azzurro RAL 5024 Verde RAL 7033

1600 - 1700 - (1800)

1360 - 1460 - (1560)

1050 - 1150 - (1250)

   

   
























Normale - Standard Ruotata 180° - Rotated 180° 

Bianco lucido
Glossy white

alluminio

vetro stampato

vetro satinato

FINITURE VASCHE
Bathtub finishes

1 	 Schienale - Backrest

2 	 Jet idro acqua/aria n. 8 - Jet water/air n. 8

3	 Aspirazione - Intake system

4 	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel position

5	 Posizione Jet idro solo aria n. 16 - Jet only air n. 16 position

6	 Colonna scarico - Bathtub pop-up

7 	 Posizione  faro cromoterapia - Colour therapy light postion

8	 Posizione gruppo rubinetteria - Group taps position

Colori RAL disponibili 
Available RAL colours

FINITURE RAL PANNELLI
RAL finishes panels

FINITURE MATERICHE PANNELLI
Materials finishes panels

RN - rovere - durmast   

WN - wenge - wenge  



CLASSIC

26 

Un’intera famiglia di prodotti,
per abbracciare diversi stili dell’arredo 

contemporaneo
A whole family of products,

to embrace different contemporary lifestyles.



28 / rectangular bathtubs

vascherettangolari
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D E S I A
art. F15   2060x1210

Tastiera Touch - Touch system control panel

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer (desia)

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

6

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

Dual

X

6

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

6

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3

4

5

 

6

 

7

Funzioni - functions

1 	 Cuscino - Pillow

2	 Seduta - Seat 

3	 Posizione jet idro solo aria n. 16  - Jet air only position n. 16

4	 Jet idro acqua/aria - Jet water/air 

5 	 Aspirazione -  Intake system 

6	 Colonna scarico - Bathtub pop-up 

7	 Gruppo rubinetteria - Group taps 

8	 Posizione faro cromoterapia - Color therapy light position

9	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel
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9

 

 

 

 

 



1600 - 1700 - (1800)

1360 - 1460 - (1560)

1050 - 1150 - (1250)

   

   
























Normale - Standard Ruotata 180° - Rotated 180° 

30 / rectangular bathtubs

vascherettangolari

31

E C H O S

Tastiera Touch - Touch system control panel

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Appoggiatesta - Headrest

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

8

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

O

Dual

X

8

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

8

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O

Easy

X

8

O

O

O

O

O

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3

4

5

6

7

8

1 	 Colonna scarico - Bathtub pop-up

2	 Jet idro acqua/aria n. 8 - Jet water/air n, 8

3	 Posizione faro cromoterapia - Colour therapy light position

4	 Posizione jet idro solo aria n. 16  - Jet air only position n. 16

5 	 Posizione gruppo rubinetteria classica - Classic taps position 

6 	 Aspirazione - Intake system

7 	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel

8	 Posizione on/off meccanico - Meccanic on/off position 

	

Funzioni - functions

art. 179   1700x700  -  art. 168   1600x700

art. 167   1600x750  -  art. 177   1700x750

art. 183  1800x800



32 / rectangular bathtubs

vascherettangolari

33

V O L U P I A
art. 170   1700x700
art. 160  1600x700
art. 150   1500x700
art. 140   1400x700

Tastiera Touch - Touch system control panel

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Appoggiatesta - Headrest

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

6

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

O

Dual

X

6

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

6

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O

Easy

X

6

O

O

O

O

O

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3

4

5

6

7

8

1 	 Appoggiatesta - Headrest position

2 	 Posizione on/off meccanico - Meccanic on/off position

3	 Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16

4	 Jet idro acqua/aria n. 6 - Jet water/air n. 6

5 	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel position

6 	 Aspirazione -  Intake system

7	 Posizione faro cromoterapia - Colour therapy light position

8	 Colonna scarico - Bathtub pop-up 

Funzioni - functions

Normale - Standard Ruotata 180° - Rotated 180° 



34 / rectangular bathtubs

vascherettangolari

35

V I R G I L I A
art. 106  1050x700   art. 121   1200x700

art. 105  1050x700 c. seduta   art. 120  1200x700 c. seduta

1

2

 

3

4

1 	 Schienale - Backrest

2 	 Seduta - Seat

3	 Antiscivolo - Jet water/air

4 	 Colonna scarico - Bathtub pop-up 

Normale - Standard Ruotata 180° - Rotated 180° 



36 / rectangular bathtubs

vascherettangolari

37

V E N I L I A
art. 180   1800x800
art. 185   1700x800

Tastiera Touch - Touch system control panel

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Appoggiatesta - Headrest

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

6

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

O

Dual

X

6

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

6

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O

Easy

X

6

O

O

O

O

O

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3

4

5

 

6

1 	 Colonna scarico - Bathtub pop-up 

2	 Posizione faro cromoterapia - Colour therapy light position

3 	 Aspirazione -  Intake system

4	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel position

5 	 On/off meccanico - Mechanic on/off

6 	 Schienale - Backrest

7	 Gruppo rubinetteria- Group taps

8	 Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16

9	 Jet idro acqua/aria n. 6 - Jet water/air n. 6

Funzioni - functions

7

8

9

Normale - Standard Ruotata 180° - Rotated 180° 



38 / angular bathtubs

vascheangolari

39

T I B E R I D E
art. 250   1550x1050

Tastiera Touch - Touch system control panel

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

6

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

0

Dual

X

6

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

6

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Easy

X

6

O

O

O

O

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3

4

5

6

1 	 Colonna scarico - Bathtub pop-up

2 	 Gruppo rubinetteria  - Group  taps

3	 Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16

4 	 Jet idro acqua/aria n. 6 - Jet water/air n. 6

5 	 Seduta - Seat

6	 Posizione on/off meccanico - Mechanic on/off position

7 	 Posizione faro cromoterapia - Colour therapy light postion	

8	 Aspirazione - Intake system

9 	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel position

10 	 Schienale - Backrest

Funzioni - functions

 

7

8

9

 

 10

Versione DX - Version DX Versione SX - Version SX



40 / angular bathtubs

vascheangolari

41

T I T E A
art. 241   1400x1400

Tastiera Touch - Touch system control panel

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

6

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

Dual

X

6

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

6

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Easy

X

6

O

O

O

O

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

  

2

3

4

1 	 Seduta - Seat

2 	 Jet idro acqua/aria n. 6 - Jet water/air n. 6

3	 Gruppo rubinetteria  - Group  taps

4 	 Schienale - Backrest

5 	 Posizione on/off meccanico - Mechanic on/off position

6 	 Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16

7 	 Aspirazione - Intake system

8	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel position

9 	 Posizione faro cromoterapia - Colour therapy light postion	

Funzioni - functions

4

5

6

7

8

9



42 / angular bathtubs

vascheangolari

43

O S I R I D E
art. 231   1330x1330

design studio lenci

Tastiera Touch - Touch system control panel

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

6

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

Dual

X

6

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

6

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Easy

X

6

O

O

O

O

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3

4

5

6

Funzioni - functions

7

 

 

8

9

10

1 	 Posizione on/off meccanico - Mechanic on/off position 

2 	 Jet idro acqua/aria n. 6 - Jet water/air n. 6

3	 Doccetta e cascata - Shower head and dropdown tap

4 	 Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16

5 	 Colonna scarico - Bathtub pop-up  Seduta - Seat

6	 Gruppo rubinetteria  - Group  taps

7	 Schienale - Backrest

8 	 Posizione tastiera touch - Touch system control panel position	

9 	 Aspirazione - Intake system

10	 Posizione faro cromoterapia - Color therapy light postion



44 / angular bathtubs

vascheangolari

45

V E N E R E
art. 246   1460x1460

Tastiera Touch - Touch system control panel

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Appoggiatesta - Headrest

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

8

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

O

Dual

X

8

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

8

X

X

O

O

O

O

O

O

O

O

Easy

X

8

O

O

O

O

O

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3

4

5

6

7

Funzioni - functions

8

9

10

11

1 	 Jet idro acqua/aria n. 8 - Jet water/air n. 8
2 	 Seduta - Seat 
3	 Gruppo rubinetteria  - Group  taps
4 	 Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16
5 	 Colonna scarico - Bathtub pop-up
6	 Doccetta - Head shower 
7	 Cascata - Drop-down tap
8 	 Schienale - Backrest	
9 	 Aspirazione - Intake system
10	 Posizione tastiera touch On/off meccanico
	 Touch system control panel position - Mechanic on/off
11 	 Posizione faro cromoterapia - Colour therapy light postion



46 / angular bathtubs

vascheangolari

47

B O R A
art. 243   1400x1400
art. 245   1500x1500

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

Tastiera Touch - Touch system control panel

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet idro acqua/aria - Jet water/air

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Igienizzazione brominator - Cleaning

Ozono terapia - Ozone therapy

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Maniglia - Bathtub hand

Colonna scarico con erogazione - Bathtub pop-up waste spout

Rubinetteria bordo vasca - Bathshower mixer

Riscaldatore - Heater

Prestige

X

8

16

X

X

X

O

X

X

O

O

O

O

Dual

X

8

16

X

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Classic

X

8

X

X

O

O

O

O

O

O

O

Easy

X

8

O

O

O

O

O

Funzioni - functions

1

 

2

3

4

5

6

7

8

1 	 Posizione gruppo rubinetteria  - Group  taps position

2 	 Jet idro acqua/aria n. 8 - Jet water/air n8 

3	 Posizione tastiera touch On/off meccanico
	 Touch system control panel position - Mechanic on/off

4 	 Schienale - Backrest

5 	 Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16

6	 Posizione faro cromoterapia - Colour therapy light postion

7	 Colonna scarico - Bathtub pop-up

8 	 Aspirazione - Intake system	

4



VASCHE
CENTRO STANZA

Eleganti, raffinate, funzionali
Linee pulite rigorose ed essenziali

Central bathtubs: elegant, refined and functional
with rigorous and essential lines

4948



51

S U M A T R A
 art. D62  1800x800

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Appoggiatesta - Headrest

Colonna scarico - Bathtub pop-up waste spout

Top

X

16

X

X

X

O

O

O

Funzioni - functions

50 / central bathtubs

vaschecentrostanza

1

 

2

5

1

1 	 Schienale - Backrest

2	 Colonna scarico - Bathtub pop-up  

3	 Posizione On/Off meccanico - Digital on/off position

4	 Posizione cromoterapia - Colour therapy position 

5	 Posizione jet idro solo aria - Jet air only position	

	

	

	

830

58
5

1775
1800

800

600

1800

60
0

87
0

3

4

Colori RAL disponibili 
Available RAL colours

Bianco lucido
Glossy white

alluminio

vetro stampato

vetro satinato

FINITURE VASCHE
Bathtub finishes

FINITURE RAL PANNELLI
RAL finishes panels

FINITURE MATERICHE PANNELLI
Materials finishes panels

RN - rovere - durmast   

WN - wenge - wenge  



52 / central  bathtubs

vaschecentrostanza

53

B A L I
 art. D61  1775x830

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

5

1

1 	 Schienale - Backrest

2	 Colonna scarico - Bathtub pop-up  

3	 Posizione Cromoterapia - Colour therapy  position 

4 	 Posizione on/off meccanico - Meccanic on/off position

5 	 Posizione Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16 position

830

58
5

1775
1800

800

600

1800

60
0

87
0

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Appoggiatesta - Headrest

Colonna scarico - Bathtub pop-up waste spout

Top

X

16

X

X

X

O

O

O

Funzioni - functions

3

4

Colori RAL disponibili 
Available RAL colours

Bianco lucido
Glossy white

alluminio

vetro stampato

vetro satinato

FINITURE VASCHE
Bathtub finishes

FINITURE RAL PANNELLI
RAL finishes panels

FINITURE MATERICHE PANNELLI
Materials finishes panels

RN - rovere - durmast   

WN - wenge - wenge  



54 / central bathtubs

vaschecentrostanza

55

G I A V A
art. D63  1800x870

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Colonna scarico - Bathtub pop-up waste spout

Top

X

16

X

X

X

O

O

Funzioni - functions

830

58
5

1775
1800

800

600

1800

60
0

87
0

1

3

5

1

2

4

1 	 Schienale - Backrest

2 	 Posizione Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16 position

3	 Posizione Cromoterapia - Colour therapy position  

4	 Colonna scarico - Bathtub pop-up  

5 	 Posizione on/off meccanico - Meccanic on/off position

Colori RAL disponibili 
Available RAL colours

Bianco lucido
Glossy white

alluminio

vetro stampato

vetro satinato

FINITURE VASCHE
Bathtub finishes

FINITURE RAL PANNELLI
RAL finishes panels

FINITURE MATERICHE PANNELLI
Materials finishes panels

RN - rovere - durmast   

WN - wenge - wenge  



56 5756 / central bathtubs

vaschecentrostanza

57

D E S I U ’
art. D75 1750x800

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

On/off meccanico - Meccanic on/off

Jet  idro solo aria - Jet air only

Livello stato - Level sensor

Blower

Idromassaggio temporizzato - Timed whirlpool

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Colonna scarico - Bathtub pop-up waste spout

Top

X

16

X

X

X

O

O

Funzioni - functions

1 	 Schienale - Backrest

2 	 Posizione Jet  idro solo aria n. 16 - Jet air only n. 16

3	 Posizione Cromoterapia - Colour therapy  

4	 Colonna scarico - Bathtub pop-up  

5 	 Posizione on/off meccanico - Meccanic on/off position

1

3

5

1

2

4

Colori RAL disponibili 
Available RAL colours

FINITURE RAL PANNELLI
RAL finishes panels

Bianco lucido
Glossy white

alluminio

vetro stampato

vetro satinato

FINITURE VASCHE
Bathtub finishes

FINITURE MATERICHE PANNELLI
Materials finishes panels

RN - rovere - durmast   

WN - wenge - wenge  

RAL - 6004



59

V A C U N I A
art. 355   1550x750

58 / central bathtubs

vaschecentrostanza

RIFINITURE  - FITTINGS

	 Bianco - White

	 Cromo - Chrome

	 Oro - Gold

	 Bronzo - Bronze

Le vasche centrostanza sono dotate di piedi e colonna di scarico.
Central bathtubs are equipped with feet and drainage pipe.



60 / central bathtubs

vaschecentrostanza

61

V I T T O R I A
art. 370  1700x800

RIFINITURE  - FITTINGS

	 Bianco - White

	 Cromo - Chrome

	 Oro - Gold

	 Bronzo - Bronze

Le vasche centrostanza sono dotate di piedi e colonna di scarico.
Central bathtubs are equipped with feet and drainage pipe.



DESIA

EASY

TUBE

SPHERA

Gruppo bordo vasca quattro fori 
con doccetta.

Bathtub taps with four holes and handshower.

SQUARE

Gruppo bordo vasca quattro fori 
con doccetta.
Bathtub taps with four holes and headshower.

62

Gruppo rubinetteria bordovasca con quattro fori e 
doccetta.
Bathtub taps with four holes and headshower.

Gruppo rubinetteria bordovasca con quattro fori e 
doccetta.
Bathtub taps with four holes and headshower.

Gruppo bordo vasca quattro fori 
con doccetta.

Bathtub taps with four holes and handshower.RUBINETTERIE

63

art. RU.EA

art. RU.TU

art. RU.DE

art. RU.SP

art. RU.SQ



S P A
salus per aquam

64 65

Cura del corpo, unita a 
relax e benessere.
Sensazioni ottimali da 
perfette oasi domestiche che 
stupiscono per versatilità 
eleganza e compattezza. 

Tantissime modalità per creare 
un’autentica area termale 
personalizzata.

Body care, combined with 
relaxation and well-being.
Optimal sensations from 
perfect home oasis that stand 
out for versatility, elegance and 
compactness.

A lot of ways to create an 
authentic personalized spa area.



66 / salus per aquam spa

vascherettangolari

67

OASI ROUND

Tastiera Touch - Touch system control panel

Controllo temperatura - Temperature control system

Numero jet acqua/aria - jets only water

Numero jet solo aria - jet only air

Funzione antigelo automatic - Automatic no-freeze function

Funzione risparmio energetico - Electric power safe function

Regolazione flusso aria acqua - Air/water regulation

Filtraggio automatico - Automatic filtration

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Blower - Blower

Ozono terapia - Ozone therapy

Riscaldatore - Heater

Aroma terapia - Aroma therapy

Skimmer a sfioro - Skimmer

Wi-Fi - Wi-Fi - App. in remoto

Top

X

X

36

16

X

X

X

X

X

X

O

X

O

X

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

Funzioni - functions

art. Q4  2400x2400 h1000
DESIGN STUDIO LENCI

1
2

3

4

5

6

7

8

9

10

2

11

12

1 	 Aromaterapia - Aroma therapy

2 	 Valvola di non ritorno - Non-return valve

3 	 Regolatore flusso di aria - Air regulator

4	 Cromoterapia faro - Colour therapy light

5	 Sistema sfioro -  Overflow system

6	 Jet idro solo aria n. 16 - Jets air only  n. 16

7	 Jet acqua/aria n. 36 - jets water n. 36

8	 Scaletta antiscivolo - Anti-slip steps

9	 Vano portabottiglie - Bottle holder 	

10 	 Tastiera - System control panel

11 	 Aspirazione - Intake system

12	 Scarico - Water discharge



68 69

Tastiera Touch - Touch system control panel

Controllo temperatura - Temperature control system

Numero jet acqua/aria - Jets water/air

Numero jet solo aria - Jets air only

Funzione antigelo automatic - Automatic no-freeze function

Funzione risparmio energetico - Electric power safe function

Regolazione flusso aria acqua - Air/water regulation

Filtraggio automatico - Automatic filtration

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Blower - Blower

Ozono terapia - Ozone therapy

Riscaldatore - Heater

Aroma terapia - Aroma therapy

Skimmer - Skimmer

Wi-Fi - app. in remoto - Wi-Fi - app. in remotely

68 / salus per aquam spa 69

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

Funzioni - functions

CHORA   
art. Q8  2000x2000 h1000
DESIGN AQUALIFE

1	 Jet acqua/aria n. 32 - jets water/air n. 32

2	 Skimmer a sfioro - Skimmer

3	 Cromoterapia faro - Colour therapy light

4  	 Scaletta antiscivolo - Anti-slip steps

5	 Led  

6 	 Tastiera - System control panel

7	 Regolatore aria - Air regulator

8 	 Set Aromaterapia - Aroma therapy set

9	 Seduta per bambino - Kid seat

10 	 Aspirazione - Intake system

11	 Scarico - Water discharge

12	 Chaise longue

13	 Jet idro solo aria n.  12- Jets air only  n. 12

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Top

X

X

32

12

X

X

X

X

X

X

O

X

O

X

O



7171

PROVENZA

70 / salus per aquam spa



72 7372 / salus per aquam spa

vascherettangolari

73

PROVENZA

Tastiera Touch - Touch system control panel

Controllo temperatura - Temperature control system

Numero jet acqua/aria - jets only water

Numero jet solo aria - jet only air

Funzione antigelo automatic - Automatic no-freeze function

Funzione risparmio energetico - Electric power safe function

Regolazione flusso aria acqua - Air/water regulation

Filtraggio automatico - Automatic filtration

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Blower - Blower

Ozono terapia - Ozone therapy

Riscaldatore - Heater

Aroma terapia - Aroma therapy

Skimmer - Skimmer

Wi-Fi - Wi-Fi - App. in remoto

Top

X

X

20

12

X

X

X

X

X

X

O

X

O

X

O

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

Funzioni - functions

art. Q5  2100x2100 h1000

9

8

1
4

5

7

1 	 Aromaterapia - Aroma therapy

2 	 Valvola di non ritorno - Non-return valve

3 	 Regolatore flusso di aria - Air regulator

4	 Cromoterapia faro - Colour therapy light

5	 Skimmer - Skimmer

6	 Jet idro solo aria n. 12 - Jets air only  n. 12

7	 Jet acqua/aria n. 20 - jets water n. 20

8	 Scaletta antiscivolo - Anti-slip steps	

9 	 Tastiera - System control panel

10 	 Aspirazione - Intake system

11	 Scarico - Water discharge

210

3
2
7

7

10

11

6



75

C A Y M A

74 / salus per aquam spa



76 / salus per aquam spa 77

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

1

2

3

4

5

6

1	 Jet acqua/aria n. 24 - jets water/air n. 24 
2	 Chaise longue
3	 Tastiera touch - Touch system control panel
4	 Jet idro solo aria n.  12 - Jets air only  n. 12
5	 Skimmer  - Skimmer

6 	 Posizione per Aromaterapia - Aroma therapy position

7	 Posizione regolatore aria - Air regulator posiion
8	 Seduta -Seat
9	 Aspirazione - Intake system

10 	 Cascata - Cascade water dispenser
11	 Cromoterapia faro - Colour therapy light
12	 Seduta -Seat

7

8

9

10

11

12

7

C A Y M A
art. Q3  2100x1610 h90
DESIGN AQUALIFE

Tastiera Touch - Touch system control panel

Controllo temperatura - Temperature control system

Numero jet acqua/aria - jets water/air

Numero jet solo aria - jet air only

Funzione antigelo automatic - Automatic no-freeze function

Funzione risparmio energetico - Electric power safe function

Regolazione flusso aria acqua - Air/water regulation

Filtraggio automatico - Automatic filtration

Cromoterapia Faro - Colour therapy Light

Blower - Blower

Ozono terapia - Ozone therapy

Riscaldatore - Heater

Aroma terapia - Aroma therapy

Skimmer - Skimmer

Wi-Fi - App. in remoto - Wi-Fi - app. in remotely

Funzioni - functions
Top

X

X

24

12

X

X

X

X

X

X

O

X

O

X

O



78 / salus per aquam spa

I S I D E

79



80 8180 / salus per aquam spa 81

O: optional - optional feature,   X: di serie - regular feature

10

1

5

1

10
1

6

1	 Jet acqua/aria n. 10 - jets water/air n. 10 
2	 Jets acqua aria massaggio plantare n. 4
3	 Tastiera touch - Touch system control panel
4	 Jet idro solo aria n.  18 - Jets air only  n. 18
5	 Skimmer  - Skimmer

6 	 Materassino massaggiante - Massage mat

7	 Scarico - Water discharge
8	 Seduta -Seat
9	 Aspirazione - Intake system

10 	 Cascata - Cascade water dispenser

I S I D E

Tastiera Touch - Touch system control panel

Controllo temperatura - Temperature control system

Numero jet acqua/aria mass. plantare 4 con cromoterapia - jets water/air

Numero jet solo aria con cromoterapia - jet air only colour therapy

Funzione antigelo automatic - Automatic no-freeze function

Funzione risparmio energetico - Electric power safe function

Regolazione flusso aria acqua - Air/water regulation

Filtraggio automatico - Automatic filtration

Blower - Blower

Ozono terapia - Ozone therapy

Riscaldatore - Heater

Aroma terapia - Aroma therapy

Skimmer - Skimmer

Wi-Fi - App. in remoto - Wi-Fi - app. in remotely

Tappetino massaggiante - 

Funzioni - functions
Top

X

X

10

18

X

X

X

X

X

O

X

O

X

O

O

art.   2200x2000 h

8

2

9

7

4

9

2

8

2200x3200xh800

a

A

38
0

25
600

B

R 40

40
0

600

c

400
R 35

25

5

d

C

2200x2000xh800 1800x600xh800 600x400xh400
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RESTONE
piatti doccia in marmoresina

83

I piatti doccia in marmoresina RESTONE® rappresentano l’apice dell’unione tra 
l’estetica raffinata e la funzionalità impeccabile. Questi innovativi elementi per il 
bagno offrono una vasta gamma di vantaggi che  li rendono una scelta preferita 
per chi desidera un ambiente doccia di alta qualità e dal design accattivante. Con 
RESTONE® avrai la sensazione di posare il palmo dei piedi su una pietra naturale. 

Inventato e prodotto da Aqualife, RESTONE® è un composto avanzato per superfici 
di arredamento. Disponibile nella colorazione bianca RESTONE® ed in un’ampia 
gamma di colorazioni RAL, può essere intagliato, fresato o lavorato come il legno.

RESTONE® è molto resistente agli urti e non è facilmente frangibile. Rappresenta 
un materiale facile da riparare da eventuali righe o leggere scalfiture. La loro 
struttura solida li rende ideali per un utilizzo quotidiano. Uno dei principali vantaggi è 
la loro facilità di pulizia e manutenzione. La superficie respinge lo sporco e gli agenti 
patogeni.

RESTONE® marble resin shower trays represent the pinnacle of the union between 
refined aesthetics and impeccable functionality. These innovative bathroom elements 
offer a wide range of benefits that make them a favorite choice for those who want a 
high-quality and beautifully designed shower environment. With RESTONE® you will 
have the sensation of placing the palms of your feet on natural stone. 

Invented and produced by aqualife, RESTONE® is an advanced compound for furniture 
surfaces. Available in the white RESTONE® color and in a wide range of RAL colours, it 
can be carved, milled or worked like wood.

Restone is very impact resistant and is not easily breakable. It represents a material 
that is easy to repair from any lines or light scratches. Their solid structure makes 
them ideal for daily use. One of the main advantages is their ease of cleaning and 
maintenance. The surface repels dirt and pathogens.
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RESTONE®

P I A T T I  D O C C I A  I N

Marmoresina
Restone® è un prodotto inventato da AQUAlife è un 
composito avanzato in marmoresina ideale per piatti 
doccia.

Tre  Linee di prodotto

ARDESIA, LINE e EASY
disponibili in due finiture, molteplici formati  e colori, 
nati per soddisfare le continue esigenze dell’arredo 
bagno moderno.

Restone® is a product invented by AQUAlife and is an 
advanced marble resin composite ideal for shower 
trays.

Three product lines
ARDESIA, LINE and EASY
available in two finishes, multiple sizes and colours, cre-
ated to meet the continuous needs of modern bath-
room furnishings.
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Ardesia

Ardesia

Ardesia

La particolarità dei piatti doccia della Linea Ardesia è la 
completa assenza di linee visibili di pendenza, l’acqua 
viene convogliata alla griglia in modo uniforme.  

La gradevole superfice materica effetto pietra dalle 
notevoli proprietà antiscivolo, rendono il piatto doccia 
ARDESIA un elemento di arredo esclusivo in soli 3 cm. 

The peculiarity of the Ardesia Line shower trays is the 
complete absence of visible slope lines, the water is 
conveyed to the grate uniformly.
The pleasant stone-effect material surface with nota-
ble anti-slip properties make the ARDESIA shower tray 
an exclusive furnishing element in just 3 cm.

RESTONE®
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DIMENSIONI E CARATTERISTICHE

Ardesia

		  700	 800	 900	 1000	 1200	 1400	 1600	 1700	 1800	 2000	 2200

	 700	 350	 400	 350	 350	 350	 450	 450	 450	 450	 450	 450

	 800	 	 400	 450	 350	 450	 450	 450	 450	 450	 450	 450

	 900	 		  450	 350	 450	 450	 450	 450	 450	 450	 450

	 1000	 			   450	 450	 450	 450	 450	 450	 450	 450

	 1200	 				    450	 450	 450	 450	 450	 450	 450

Lunghezza
Length

Larghezza
Width

Spessore del piatto 26-29 mm
Shower tray thickness

Distanza centro scarico dal lato corto
Distance from the drain to the top of the base

Tolleranza dimensionale: 2%
Presented dimensios tolerance: 2%

Texture Ardesia
Slate texture

Possibilità di personalizzare le dimensioni di lunghezza e larghezza
Customized width and length dimensions are are possible

Colori disponibili: acciaio inox, bianco e nero
Available colours: stainless steel, wite and blak

Dimensioni: 132x132 mm.
Dimensions: 132x132 mm

GRIGLIA DI SCARICO -  DRAIN GRID

RESTONE®

NB:  Tutte le misure sono espresse in mm.
       All measurements are expressed in mm
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L ine
La particolarità dei piatti doccia della linea LINE è lo 
spostamento della piletta di scarico sul lato lungo.

Il deign minimalista e raffinato e la sua superficie an-
tiscivolo morbida e calda al tatto lo rende esclusivo ed 
un concentrato di stile. Lo scarico è integrato e nas-
costo.

La pendenza del piatto opportunamente studiata assi-
cura una perfetta funzionalità anche per le dimensioni 
più grandi.

The peculiarity of the LINE shower trays is the move-
ment of the drain on the long side.

The minimalist and refined design and its non-slip 
surface, soft and warm to the touch make it exclusive 
and a concentrate of style. The exhaust is integrated 
and hidden.

The appropriately designed slope of the tray ensures 
perfect functionality even for the largest dimensions.

Line

RESTONE®
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RESTONE®

Tolleranza dimensionale: 2%
Presented dimensios tolerance: 2%

Texture Liscia
Plain texture

Possibilità di personalizzare le dimensioni di lunghezza e larghezza
Customized width and length dimensions are are possible

Colori disponibili: acciaio inox, colorazioni piatto
Available colours: stainless steel, shower try colors

Dimensioni: 260x54 mm.
Dimensions: 260x54 mm

GRIGLIA DI SCARICO -  DRAIN GRID

L ine
DIMENSIONI E CARATTERISTICHE

E

		  700	 800	 900	 1000	 1200	 1400	 1600	 1700	 1800	 2000	 2200	

	 700	 65		  65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	

	 800	 	 65		  65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	

	 900	 		  65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	

	 1000	 			   65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	

	 1200	 				    65	 65	 65	 65	 65	 65	 65	

Larghezza
Width

Lunghezza
Length

Spessore del piatto 25-29 mm
Shower tray thickness

Distanza centro scarico dal lato lungo
Distance from the drain to the top of the base

Bordo
Base border

NB:  Tutte le misure sono espresse in mm.
       All measurements are expressed in mm
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Easy

Easy

La particolarità dei piatti doccia della linea Easy è il suo 
unico piano di pendenza che convoglia in modo uni-
forme l’acqua allo scarico. La grande griglia estetica è 
un elemento di decoro esclusivo del piatto. Con la sua 
griglia stilizzata da un lato all’altro forma un disegno 
dall’aspetto uniforme per un’architettura dove i mate-
riali sono integrati tra loro

The peculiarity of the Easy line shower trays it is its only 
slope that uniformly conveys the water to the drain. The 
large aesthetic grill is an exclusive decorative element of 
the plate. With its stylized grill from side to side it forms 
a uniform looking design for an architecture where the 
materials are integrated together

RESTONE®
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DIMENSIONI E CARATTERISTICHE

Easy

RESTONE®

	 	 800	 900	 1000	 1200	 1400	 1600	 1700	 1800	 2000

	 700	 		  120	 120	 120	 120	 120	 120	 120

	 800	 120		  120	 120	 120	 120	 120	 120	 120

	 900	 	 120	 120	 120	 120	 120	 120	 120	 120	

Tolleranza dimensionale: 2%
Presented dimensios tolerance: 2%

Texture Ardesia
Slate texture

Possibilità di personalizzare le dimensioni di lunghezza
Customized width and length dimensions are are possible

Colori disponibili: acciaio inox
Available colours: stainless steel

Dimensioni: 570x109 mm. - 670x109 mm - 770x109 mm
Dimensions: 570x109 mm. - 670x109 mm - 770x109 mm

GRIGLIA DI SCARICO -  DRAIN GRID

Larghezza
Width

Lunghezza
Length

Spessore del piatto 25-29 mm
Shower tray thickness

Distanza centro scarico dal lato lungo
Distance from the drain to the top of the base

Bordo
Base border

NB:  Tutte le misure sono espresse in mm.
       All measurements are expressed in mm
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Il piatto doccia filo pavimento aumenta la percezione visiva dell’ambiente bagno.
Accesso alla doccia senza ostacoli, meno possibilità di inciampare.
I piatti doccia in marmoresina RESTONE possono essere tagliati su misura in fase 
di installazione in base alle proprie esigenze di spazio.

The floor-level shower tray increases the visual perception of the bathroom envi-
ronment.
Unobstructed access to the shower, less chance of tripping.
RESTONE marble resin shower trays can be cut to size during installation based on 
your space needs.

F ILOPAVIMENTO /  APPOGGIO

RESTONE®

P I A T T I  D O C C I A  I N  M A R M O R E S I N A

RESTONE®
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RAL
COLORI RAL DISPONIBILI
La serie di piatti doccia RESTONE rappresenta la soluzione chiave nel progetto bagno.
Libertà di scelgliere il proprio piatto doccia tra 3 LINEE, 10 tonalità materiche ed innumerevoli formati.

The RESTONE series of shower trays represents the key solution in the bathroom project.
Freedom to choose your shower tray from 3 LINES, 10 material shades and countless formats.

Colori RAL disponibili 
Available RAL colours

RAL 9016 Bianco  RAL 7032 Grigio Ghiaia  

RAL 7035 Grigio Luce  

RAL 1013 Beige 

RAL 7016 Antracite 

RAL 8017 Moka RAL 2001 Arancio 

RAL 9005 Nero 

RAL 1019 Tortora 

RAL 7036 Grigio 

RESTONE

RESTONE®
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Modello Ardesia

RESTONE 
ARDESIA 

 

 

 A B C D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1000 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1200 28  350 180 180 Ф 90    70 100 
RESTONE 700 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1600 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1800 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 800 28 400 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1000 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1200 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1600 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1700 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 900 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1200 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESONE 900 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1700 28 450 180 180 Ф 90 70 100 

A dimensione lato corto 

B dimensione lato lungo  

C altezza piatto 

D distanza dal lato corto del 
centro foro piletta 

E e F dimensioni scavo 
intorno al foro piletta 

G1 Soluzione appoggio a 
pavimento 

G2 Soluzione ad incasso 

Tutte le misure sono espresse in mm.  

 

RESTONE 900 1800 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1000 1000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1000 1200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1400 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1200 1200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1400 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 

RESTONE 
ARDESIA 

 

 

 A B C D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1000 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1200 28  350 180 180 Ф 90    70 100 
RESTONE 700 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1600 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1800 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 800 28 400 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1000 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1200 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1600 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1700 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 900 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1200 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESONE 900 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1700 28 450 180 180 Ф 90 70 100 

A dimensione lato corto 

B dimensione lato lungo  

C altezza piatto 

D distanza dal lato corto del 
centro foro piletta 

E e F dimensioni scavo 
intorno al foro piletta 

G1 Soluzione appoggio a 
pavimento 

G2 Soluzione ad incasso 

Tutte le misure sono espresse in mm.  

 

RESTONE 900 1800 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1000 1000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1000 1200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1400 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1200 1200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1400 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
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ModelloLine

RESTONE 
LINE 

 

 

 A B 
 

C  D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1200  28 65 180 360 260x54    70 100 
RESTONE 700 1400  28  65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1400  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1700  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 900  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1400  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESONE 900 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1700  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 

RESTONE 
LINE 

 

 

 A B 
 

C  D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1200  28 65 180 360 260x54    70 100 
RESTONE 700 1400  28  65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1400  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1700  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 900  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1400  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESONE 900 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1700  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
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RESTONE 
LINE 

 

 

 A B 
 

C  D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1200  28 65 180 360 260x54    70 100 
RESTONE 700 1400  28  65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 700 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1400  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1700  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 800 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 900  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1400  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESONE 900 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1700  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 900 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 

RESTONE 
ARDESIA 

 

 

 A B C D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1000 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1200 28  350 180 180 Ф 90    70 100 
RESTONE 700 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1600 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1800 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 800 28 400 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1000 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1200 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1600 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1700 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 900 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1200 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESONE 900 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1700 28 450 180 180 Ф 90 70 100 

A dimensione lato corto 

B dimensione lato lungo  

C altezza piatto 

D distanza dal lato corto del 
centro foro piletta 

E e F dimensioni scavo 
intorno al foro piletta 

G1 Soluzione appoggio a 
pavimento 

G2 Soluzione ad incasso 

Tutte le misure sono espresse in mm.  

 

RESTONE 900 1800 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1000 1000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1000 1200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1400 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1200 1200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1400 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
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Foro 

Piletta 
G

1 
G
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1400 
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700 
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E 
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70 

100 
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800 
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28 
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Ф
 90 

70 
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N

E 
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Ф

 90 
70 
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E 

800 
1600 

28 
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70 
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70 
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28 
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70 

100 
RESTO

N
E 

800 
2200 

28 
450 

180 
180 

Ф
 90 

70 
100 

RESTO
N

E 
900 
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A
 dim

ensione lato corto 

B dim
ensione lato lungo  

C altezza piatto 

D
 distanza dal lato corto del 

centro foro piletta 

E e F dim
ensioni scavo 

intorno al foro piletta 

G
1 Soluzione appoggio a 

pavim
ento 

G
2 Soluzione ad incasso 

Tutte le m
isure sono espresse in m

m
. 
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RESTONE 900 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 1000 1000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 1000 1200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1000 1400  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1000 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1000 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1000 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1000 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE 1200 1200  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1200 1400  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1200 1600  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1200 1800  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1200 2000  28 65 180 360 260x54 70 100 
RESTONE      1200 2200  28 65 180 360 260x54 70 100 

RESTONE 
ARDESIA 

 

 

 A B C D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1000 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1200 28  350 180 180 Ф 90    70 100 
RESTONE 700 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1600 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1800 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 800 28 400 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1000 28  350 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1200 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1600 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1700 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 900 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1200 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1400 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESONE 900 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1700 28 450 180 180 Ф 90 70 100 

A dimensione lato corto 

B dimensione lato lungo  

C altezza piatto 

D distanza dal lato corto del 
centro foro piletta 

E e F dimensioni scavo 
intorno al foro piletta 

G1 Soluzione appoggio a 
pavimento 

G2 Soluzione ad incasso 

Tutte le misure sono espresse in mm.  

 

RESTONE 900 1800 28  450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1000 1000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1000 1200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1400 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1000 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 1200 1200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1400 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1600 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 1800 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 2000 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE      1200 2200 28 450 180 180 Ф 90 70 100 
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Modello Easy
RESTONE 

EASY 

 

 

 

 

 A B C D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1000 28  120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1200 28 120 180 180 Ф 90    70 100 
RESTONE 700 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1600 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1200 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1600 28  120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1700 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 900 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1200 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESONE 900 1600 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1700 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 

RESTONE 
EASY 

 

 

 

 

 A B C D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1000 28  120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1200 28 120 180 180 Ф 90    70 100 
RESTONE 700 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1600 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1200 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1600 28  120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1700 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 900 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1200 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESONE 900 1600 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1700 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 

RESTONE 
EASY 

 

 

 

 

 A B C D E F 
Foro 

Piletta G1 G2 
RESTONE 700 900 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1000 28  120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1200 28 120 180 180 Ф 90    70 100 
RESTONE 700 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1600 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 700 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1200 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1600 28  120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1700 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 800 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 900 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1200 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1400 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESONE 900 1600 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1700 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 1800 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
RESTONE 900 2000 28 120 180 180 Ф 90 70 100 
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 Características   
 Features  
Caudal   
 Flow  

42 litros por 
minuto.  

Temperatura 
Máxima  

 Maximum temperature  

 Máximo 100ºC  

Peso 
Weight 

290g 

Normas  
Normative 
Ruling  

EN 1253 – 1:2014  

EN 1253 – 2:2014  

Referência   
Reference  

DESBLOCK 
  

Instalação / Installation  
  
Português  
  
Fixar o corpo da válvula pela parte inferior 
da base de duche de acordo com os 
parafusos 
 ATENÇÃO: Não utilizar força excessiva para 
apertar os parafusos  
  
  
English   
  
Fix the valve body at the bottom of the 
shower tray according to the screws. 
NOTE: Do not use excessive force to tighten 
the screws 
  
  

MEDIDAS / MEASURES  
 

 

  
  

  

  
BASES DE DUCHE | SHOWER TRAYS   

    

                           FICHA TÉCNICA    
TECHNICAL INFORMATION   

Válvula para Base de Duche Extraplana 
Extra-�at shower tray valve 
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 Características   
 Features  
Caudal   
 Flow  

42 litros por 
minuto.  

Temperatura 
Máxima  

 Maximum temperature  

 Máximo 100ºC  

Peso 
Weight 

290g 

Normas  
Normative 
Ruling  

EN 1253 – 1:2014  

EN 1253 – 2:2014  

Referência   
Reference  

DESBLOCK 
  

Instalação / Installation  
  
Português  
  
Fixar o corpo da válvula pela parte inferior 
da base de duche de acordo com os 
parafusos 
 ATENÇÃO: Não utilizar força excessiva para 
apertar os parafusos  
  
  
English   
  
Fix the valve body at the bottom of the 
shower tray according to the screws. 
NOTE: Do not use excessive force to tighten 
the screws 
  
  

MEDIDAS / MEASURES  
 

 

  
  

  

  
BASES DE DUCHE | SHOWER TRAYS   

    

                           FICHA TÉCNICA    
TECHNICAL INFORMATION   

Válvula para Base de Duche Extraplana 
Extra-�at shower tray valve 

 

  

PILETTA - ARDESIA - EASY

GRIGLIA - ARDESIA

Colori disponibili:
acciaio inox, bianco e nero
Available colours:
stainless steel, wite and blak

Dimensioni: 132x132 mm.
Dimensions: 132x132 mm

G R I G L I E  D I  S C A R I C O  -   D R A I N  G R I D

GRIGLIA - EASY

www.restone.pt

BASES DE DUCHE | SHOWER TRAYS

RESTONE EASY
FICHA TÉCNICA

TECHNICAL INFORMATION

MODELO | SERIES

Rua do Estado da Índia n.o 260 | 3880-331 - Zona Industrial de Ovar, Portugal
T +351 256 790 150 F +351 256 790 159 | geral@restone.pt

TEXTURA
TEXTURE

Textura Ardósia
Slate Texture 

CORES STANDARD
STANDARD COLOURS

DIMENSÕES DA VÁLVULA
VALVE DIMENSIONS

Branco
White
RAL: 9003

Mais de 150 Cores Disponíveis
More than 150 Colors Available

Preto
Black
RAL: 9005

Cinza
Grey
RAL: 7004

Antracite
Anthracite
RAL: 7021

Areia
Sand
RAL: 1013

ANTIDERRAPANTE CERTIFICADO
CERTIFIED NON-SLIP

3 ANOS DE GARANTIA
3 YEAR WARRANTY

EXTRAPLANO - FÁCIL ACESSO
CERTIFIED NON-SLIP

PASTA PIGMENTADA
PIGMENTED PASTE

VÁLVULA A: CAUDAL de 42 L/min
VALVE A: 42 L/min FLOW

FABRICADO EM PORTUGAL
MADE IN PORTUGAL

CLASSE 3 ANTI-DERRAPANTE
CLASS 3 NON-SLIP

MATERIAL SEM POROS
100% IMPERMEÁVEL
PORE-FREE MATERIAL
100% WATERPROOF

Ø4
0

55

107

15

Ø4
0

Cores Possíveis:
Inox, Branco e Preto 
Medida:
570 mm x 109 mm / 670 mm x 109 mm
770 mm x 109 mm
Available Colours:
Stainless, White and Black
Dimensions:
570 mm x 109 mm / 670 mm x 109 mm
770 mm x 109 mm

TAMPA
DRAIN COVER

INCLUI
INCLUDES

• Base de Duche
Shower Tray

• Grelha
Drain Grid

• Válvula
Valve

• Manual de Aplicação
How to Assemble Manual   

COMPOSIÇÃO
COMPOSITION

As Bases de Duche Restone, são 
produzidas através de Termofusão 
entre Gelcoat ISO/ NPG e por uma 
combinação de resinas e cargas 
minerais.
The Restone Shower Trays are 
produced through Thermofusion 
between Gelcoat ISO/NPG and a 
combination of resins and 
mineral fillers.

Colori disponibili:
acciaio inox
Available colours:
stainless steel

Dimensioni: 570x109 mm. 
670x109 mm - 770x109 mm
Dimensions: 570x109 mm. 
670x109 mm - 770x109 mm

www.restone.pt

BASES DE DUCHE | SHOWER TRAYS

RESTONE LINE
FICHA TÉCNICA

TECHNICAL INFORMATION

MODELO | SERIES

Rua do Estado da Índia n.o 260 | 3880-331 - Zona Industrial de Ovar, Portugal
T +351 256 790 150 F +351 256 790 159 | geral@restone.pt

TEXTURA TAMPA
DRAIN COVERTEXTURE

CORES STANDARD
STANDARD COLOURS

DIMENSÕES DA VÁLVULA
VALVE DIMENSIONS

Branco
White
RAL: 9003

Mais de 150 Cores Disponíveis
More than 150 Colors Available

Preto
Black
RAL: 9005

Cinza
Grey
RAL: 7004

Antracite
Anthracite
RAL: 7021

Areia
Sand
RAL: 1013

ANTIDERRAPANTE CERTIFICADO
CERTIFIED NON-SLIP

3 ANOS DE GARANTIA
3 YEAR WARRANTY

EXTRAPLANO - FÁCIL ACESSO
CERTIFIED NON-SLIP

PASTA PIGMENTADA
PIGMENTED PASTE

VÁLVULA A: CAUDAL de 42 L/min
VALVE A: 42 L/min FLOW

FABRICADO EM PORTUGAL
MADE IN PORTUGAL

CLASSE 2 ANTI-DERRAPANTE
CLASS 2 NON-SLIP

MATERIAL SEM POROS
100% IMPERMEÁVEL
PORE-FREE MATERIAL
100% WATERPROOF

Cores Possíveis:
À cor da Base de Duche 
Medida:
260 mm x 54 mm
Available Colours:
Same Colour as the Shower Tray
Dimensions:
260 mm x 54 mm

Textura Lisa
Plain Texture 

INCLUI
INCLUDES

• Base de Duche
Shower Tray

• Tampa
Drain Cover

• Válvula
Valve

• Manual de Aplicação
How to Assemble Manual   

COMPOSIÇÃO
COMPOSITION

As Bases de Duche Restone, são 
produzidas através de Termofusão 
entre Gelcoat ISO/ NPG e por uma 
combinação de resinas e cargas 
minerais.
The Restone Shower Trays are 
produced through Thermofusion 
between Gelcoat ISO/NPG and a 
combination of resins and 
mineral fillers.

GRIGLIA - LINE

Colori disponibili: 
acciaio inox e colorazioni piatto
Available colours: 
stainless steel, shower tray colors

Dimensioni: 260x54 mm.
Dimensions: 260x54 mm



RelaxItaliano

Thermoforming srls

Sede operativa:
Zona Industriale
73049 RUFFANO LE  ITALY

Tel. +39 0833 691024
Tel. +39 0833 693340
Fax +39 0833 690486

info@aqualife.it
www.aqual ife. i t

progetto grafico: L. Piccinno

impaginazione
fotografia e rendering: 
www.studio98.biz

       

N.B. 
Le immagini inserite nel 
catalogo hanno il solo scopo 
illustrativo. I prodotti possono 
subire modifiche.
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